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T S E T F A I T S 

Jean 
Fugère 

Claudine 
Bertrand 

Gaëtan 
Brulotte 

Les mardis Fugère 
Tous les premiers mardis du mois, des écrivains se confient à Jean Fugère 

dims une ambiance de café littéraire à la Maison de la culture Frontenac. En 
1998, le célèbre animateur recevra : Bernard Assiniwi (3 mars) ; Serge 
Patrice Thibodeau (7 avril) ; Victoî Lévy Beaulieu (5 mai) et Nancy 
Huston (2 juin). Pour informations : 514.872.78.81. 

RQIÉ 
Jean Royer, secrétaire de l'Académie des lettres du Québec, vient d'être 

nommé président de la Rencontre québécoise internationale des écrivains 
(RQIÉ). Il succède à Jean-Guy Pilon qui s'est retiré après la 25e Rencontre, 
mais qui a accepté d'en être le président honoraire. La 26e Rencontre aura lieu 
du 3 au 7 avril 1998 à Mont-RoUand et à Montréal sous le thème « Écriture, 
identités et cultures ». 

La ministre du Patrimoine canadien, Sheila Copps, a nommé Shirley L. 
Thomson au poste de directrice du Conseil des Arts du Canada (CAC) pour un 

mandat de trois ans. Madame Thomson, qui succède à Roch Carrier, 
était directrice du Musée des beaux-arts du Canada depuis 1987. 

Alter Ego Editions 
Une nouvelle maison d'édition montréalaise fondée en 1997 et 
dirigée par Phyllis Aronoff vient de publier en anglais deux titres 
québécois : The Euguelion (L'Euguélionne de Louky Bersianik) 
traduit par Howard Scott, et The Wanderer (La Québécoite de 
Régine Robin) traduit par Phyllis Aronoff 

Aux Éditions SMB1 
La libraire de l'exceUente Ubrairie Sons & Lettres de Verdun, Christine 

Champagne, vient de publier deux titres dans la coUection « Aventures & 
Compagnie » aux Éditions SMBI spéciaUsées dans le livre pour la jeunesse. Il 
s'agit d'Alerte dans le métro et de La tempête du siècle disponibles en Ubrairie 
depuis le mois de novembre. 

Le Jardin d'Essai 
La poète Claudine Bertrand vient de se joindre à l'équipe de correspon­

dants étrangers à la revue française Le Jardin d'Essai. Littératures contempo­
raines de langue française dirigée par Simone Balazard. C'est une revue de 
littérature qui publie trimestriellement des textes de création et des textes cri­
tiques portant sur des écrivains d'aujourd'hui. (Le Jardin d'Essai, 7, square 
Dunois, 75646 Paris Cedex 13, France). 

Prix Yourcenar 
Gaëtan Brulotte est le seul écrivain québécois à avoir été invité à participer 

au jury international du prix Yourcenar. Ce prix prestigieux, d'une valeur de 
10 000 $ US, est décerné tous les deux ans et il est offert par l'ambassade de 
France aux États-Unis et la société Yves-Saint-Laurent. Cette année, le prix a été 
décerné à l'écrivaine algérienne, Assia Djebar, pour son recueil de nouveUes, 
Oran. langue morte (Actes Sud). Soulignons que Gaëtan Brulotte a été con­
férencier d'honneur invité, à côté de Philippe Sollers et d'Annie Lebrun, au 
colloque « Sade and his Legacy / Ce que nous a légué Sade » à l'University of 
North London (,\ngleterre) en novembre dernier. 

Prix littéraire dans l'Outaouais 
Richard Poulin, président des Éditions Vents d'Ouest et François Fortier, 

propriétaire du Café Quatre Jeudis, viennent de s'associer pour fonder le prix 
Uttéraire Outaouais-Café Quatre Jeudis. Le prix, d'une valeur de 1 000 $, a pour 
but d'encourager la création littéraire et la production de livres dans la région 
de l'Outaouais. Chaque année, seront donnés un prix de fiction et un prix de 
non-fiction. La date limite pour présenter les Uvres publiés entre le 1er juillet 
1997 et le 30 juin 1998 est le 30 juin à minuit. Les prix seront remis au mois 
de novembre 1998. 

Salon de l'Outaouais 
Le 19e Salon du livre de l'Outaouais se tiendra du 25 au 29 mars 1998. 

Madeleine OueUette-Michalska, dont le plus récent roman, La passagère 
(Québec/Amérique), vient de paraître, sera la présidente d'honneur du salon et 
François-Xavier Simard et Alain Bernard Marchand seront les auteurs invités. 

Officier de l'Ordre des Arts 
Lors du Salon du livre de Brive en novembre dernier, Marcel Couture, 

président du Salon du livre de Montréal, a été nommé Officier de l'Ordre des 
Arts et des Lettres de la République française. 

Un médaillé à la radio 
« Le donateur » de Jean Pierre Girard a été lu sur les ondes du 

réseau FM de la Société Radio-Canada. Soukgnons que ce texte 
représentait le Québec aux Jeux olympiques de la Francophonie, à 
Madagascar, en 1997, et qu'il a remporté la médaiUe de bronze. 
Accompagnée par la musique d'Éric Satie, la nouveUe hit lue par le 
comédien René Gagnon dans une réalisation de Lucie Ménard. 

Jean Pierre Girard 
France-Québec-Allemagne 
Une revue allemande, Dos aktuelle Magazin in Franzôsiscb, en col­

laboration avec TV5, a produit une cassette pour les étudiants allemands qui 
apprennent le français. En plus d'un entretien avec deux lycéens français et 
d'une lecture d'un texte de Sacha Guitry, la partie littérature était consacrée 
aux Québécois. On y a interrogé le journaUste québécois Pierre Lefèvre ; on 
a lu un poème de Gaston Miron, « Je t'écris » ainsi que la chanson de Michel 
Rivard, « C'est le cœur de ma vie » ; Lise Bissonnette y a fait une interven­
tion sur le roman et le journaUsme, et Claudine Bertrand a lu son poème, 
« Deux mille années-lumière d'ici ». 

Les trois « B » de la poésie 
Lors des Événements d'octobre 1997 en France — 

fête du Uvre de Saint-Étienne ; lectures de contes et 
nouveUes sur Seine ; manifestations Uttéraires dans le 
métro parisien ; portes ouvertes de la Librairie du 
Québec à Paris et récital de poésie au centre culturel de 
l'ambassade du Canada à Paris — les poètes invitées 
étaient Nicole Brossard, Claudine Bertrand et 
Louise Blouin. La poète française d'origine libanaise. 
Vénus Khoury-Ghata, a présenté les trois poètes 
québécoises en disant : « La première met en scène les mots ; la deuxième les 
gonfle de désir et la troisième les dessine ». Les événements ont connu un tel 
succès qu'on a décidé de « récidiver » l'an prochain. 

Prix INBA 1997 
Françoise Roy, traductrice Uttéraire québécoise vivant à Guadalajara, a 

obtenu le Prix national de traduction littéraire, catégorie poésie, pour l'œuvre 
d'Edmond Jabès, Le livre de l'hospitalité (El libro de la hospitalidad). Ce 
prix est décerné par l'Institut National des Beaux-Arts (INBA) du Mexique. _ 

Louise Blouin, 
Claudine Bertrand, 
Nicole Brossard. 
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